'FAGOR m

ALBARAN DE SALIDA / DELIVERY

VAR R IR WA R WI T e et i e
., . Daosti [ T
Fagor Ederlan, S. Coop. mnn_”_,“.wmn?.. 80536867 2000 £ asting 0
De. paie :18.01.2022 R s Gusomer:. Magna PT S.p.A.
Direcclon:
Delacdress: Via dei Ciclamini, 4
Proveedor / Supplier Transportista/Carrier Transport number:309976
i _anepol P Modugno Bari 70026
Cads : 91000014 Short mams . LKW WALTER Internationalefg030S L Italia
Direcclén: - . Matrlcula ". PA9954KK Planta
Addrese @ POL 1Lgono Kataide mﬁ"ﬂa_mw.u : Center :
Poblacion: Remoe.plate 1 R1407BCFEF AM\..@ —;.d« r ﬁ M-U Puerta de descarga:
cy  : Mondragon 20500 Unloading paint
Bt | Espafia Der ot "" Transp. ind.p. carr. Point of comsumption : 14249
Cantidad . Embalaje _
| Quantity Jnidad | Packpqe N, Pedide fec, | Observaciones
Referencia f Referencea Denominacién / Description Enviada Hecibida + Hnit Haferencis Buitos Etigueta Cant/Bul] Order Nb, hBac, | Commonts
Delivered Recaived - Reference Box Label Qey/box
2510630000 CM 2510310463 950 PZA|TBA-501494 038[L8777695/18791327 25| 550004316501
TBA-501711 228 A‘
4
KUEHNE-+NAGEL s, Yoo Shpn..
ACCE[TAZIONE MERCE Cor. ’ .
Quantita dickiagata: a7
Quantita eMettita: R. ﬂb \m.:\;.. ~
Tipo Imbailaggis: sumv NNQM{\T v h..s.
Quantita imballj: Ve, \_.ﬁ. i ‘
Conformjta alle un:ma m__o. E- (o} .w\.\..n\..n: \ vl i N%N,N s
Data cgntrol 9 ...?.ﬂ I ..w...w
Firma 4 r“.., . ,.‘ n.-f.‘vs..
P [ qﬂ P by ] N° total d I ...n._ :
Total not welgh: 7.457,500 Total brot welght ¢ 9.897,100 Total Nbiof palets or containers: . 038
on_wmn:._mnﬂﬂsnﬂ Proveedor / Supplier Recepcion an_mhhum.__._.wm { Assigned Almacen fWarchouse Transpartista / Carrler
emments El responsnble da [ entrega dal residus de enwv o "
usado,pata su corracta gestion Laaré of posecdoRHRATED BY ROMAN MARTICORENA
L RAesponsaléity for the car i f o N
M.w packaging residue or used packaging maloral x_:w widh \\\ m.‘nmc_. Eder lan

POR RECEPCION

_H_ A RELLENAR
THE RECEIVER

TO FILL: BY

Inscrita an ol Reglstro Marcantil da Guipuzeoa, Tomo n,® 1 del Libro do Coaparativas, Folio N* 167, Hoja N.° 18, Insarlpcién 1.* -

the finaf recipient.

Y,

S. Coop.

C.LF. ES/F/20026292




= :
- LA fo- I:l CMPR.  soweucwopoini CARTA DE PORTE
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Morcanclas por Carrelera (CMR). CARTADE PORTE
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Les parlies encadrées do lignes grasses daolvent étre remplas par e transporieur

Tha spaces framed wilh heavy lines must be (illed In by the carrier
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Place ar date of taking over of goods {place, country, date)
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Los tecuadros en Ynea gruesa deben ser rellenados por & porleador

Marcas y nimeras Nimero de bulas Clasa da embalaja Naturaleza de la mercancfa N* estadfstico P&3a brule kg, Volumen m3
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Marks and numbars Number of packages Type of package Nalure of goods Stailliscal number Gross welght in kg. Volume In m3
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T3 Precio del transporte:
2aE Carmiage Chargés:
228 Descuentos: _
2Eo Deduclions:
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Suplementos:
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14 Forma da pago / Prescriptions d'affranchissamant / Form of paymant Olher expanses:
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Signature et timbre da l'expéditeur Fimna y sello del transportista Signaure ot lmbre du desiiatajre
Signature and stamp of the sender Signature et imbra du transparteur Slgnature and stamp of the gonsignea
Grado de Satisfaceldn Bajo ( ) Medio { ) Ao ()| Signature and stamp of the carler Gradode SatlsfacciénBajo ™ ( ) Medio [ ) Ao { )
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